








Na spôsob sa pýtame otázkou ako? čím?  
Autobusom. Vlakom. Električkou. - Používame inštrumentál  bez 
predložky.

Mužský rod Keď cestujem, používam vlak. = Cestujem vlakom.

Ženský rod Keď cestujem, používam električku. = Cestujem električkou.

Stredný rod Keď cestujem, používam lietadlo. = Cestujem lietadlom.

Koľko stojí? Koľko stoja? (Скільки коштує? Скільки коштують?)
Koľko stojí jeden lístok? Jeden lístok stojí jedno euro.
Koľko stoja dva lístky? Dva lístky stoja dve eurá.

1 lístok 1 euro 1 cent nominatív 
singuláru

2 / 3 / 4 lístky 2 / 3 /4 eurá 2 / 3 / 4 centy nominatív plurálu

5 
(a viac) lístkov

5 (a viac) eur=20 
eur

5 
(a viac) centov

genitív plurálu 

548, 2 455, 13 777, 66 541, 111, 44 693, 2147, 54 555, 66 807, 308 400, 700 588, 
999 999, 33 771.

Aký cestovný lístok si prajete? 

Cestovný lístok na autobus 
Cestovný lístok na vlak 
Letenka (nie letuška)

Celý: Obyčajný = Повний (звичайний)

Polovičný: do 15 rokov = Половинний (до 15 років)

Žiacky: na preukaz = Учнівський (з учнівським квитком)



Študentský: na ISIC kartu = Студентський (на Айсік карту, 
Айсік міжнародний студентський 
квиток)

Junior: na Junior 
Railplus kartu

= Юніор

Jednosmerný: tam, 
jednosmerný

= В одну сторону (тільки туди)

Spiatočný: tam a späť, 
obojsmerný

= Зворотній (туди і звідти тобто в 2 
сторони)

Prosím si... + Akuzatív Nech s
a páči,

... jeden lístok jedno euro 1 
€

... dva lístky dve eurá 2 
€

... tri lístky tri eurá 3 
€

... štyri lístky štyri eurá 4 
€

... päť lístkov päť eur 5 
€

musieť - мусіти \ бути змушеним

priať si - бажати собі

prosiť si - попросити (собі)

rozumieť – розуміти

stáť (cena) - вартість (ціна)



                                  Kupujeme si cestovný lístok

-Dobrý deň, čo si prajete?

-Dobrý deň, prosím si jeden (1) lístok do Košíc.

-Celý alebo študentský lístok?

-Študentský.

-Prajete si aj spiatočný lístok?

-Nie, len do Košíc.

-Desať eur (10 €), prosím.

-Nech sa páči.

-Ďakujem, prajete si ešte niečo?

-Áno, prosím si dva (2) študentské lístky z Bratislavy do Trnavy.

-To sú dve eurá päťdesiat (2,50 €). 

- Ďakujem, dovidenia!

-Dovidenia!

Вправа 1: Rozhodnite, či sú nasledujúce tvrdenia pravdivé alebo nie. – Вкажіть, 

чи ці ствердження правдиві або ж ні.

Vzor:  Anna si prosí lístok do Bratislavy. – Nie.

Anna si prosí lístok do Košíc.   - 

Anna si praje aj spiatočný lístok. - 

Lístok do Košíc stojí 12,50 €.   - 

Anna kupuje jeden lístok do Trnavy.    -

Anna si praje len študentské lístky.  -



Вправа 2: Doplňte do viet správne výrazy. – Доповніть до речень наступні 

вирази.

Výrazy: dve eurá,  ďakujem,  z Bratislavy, spiatočný, študentský,  lístok do 

Košíc, prosím, lístok, dobrý deň, nech sa páči, nie, áno, do videnia.

Predavačka (продавчиня):____ , čo si prajete?

Anna: Dobrý deň, prosím si jeden (1) _________ .

P: Celý alebo študentský  _______?

A: ________.

P: Prajete si aj ______ lístok?

A: ____ , len do Košíc.

P: Desať eur (10 €),______ .

A: _______.

P: ______, prajete si ešte niečo?

A: _______ , prosím si dva (2) študentské lístky _____  do Trnavy.

P: To sú ____ päťdesiat (2,50 €).

A: Ďakujem, _____ !

P: _______ !



                     Дієслово cestovať (подорожувати)

Singulár Plurál

ja cestujem my cestujeme

ty cestuješ vy cestujete

on / ona / ono cestuje oni / ony cestujú

Вправа: Doplňte spravné  výrazy  - Доповність правильні вирази
Výrazy: tá, ten, to

 auto                       autobus                             motocykel 
motorka                    lietadlo                    vlak                                    metro 
loď                              bicykel                    taxík                                   
kôň                            električka                  trolejbus

Перекладіть на словацьку мову.

Як ви подорожуєте? Мій син їздить в школу. Я їду на роботу 
автомобілем. Я хочу купити квиток на трамвай. Скільки коштують 2 квитка 
на метро? Мотоцикл зник дуже швидко. Páči sa mi bicyklovať sa - Мені 
подобається їздити на велосипеді. Мій чоловік купив новий автомобіль. В 
магазин я йду пішки. У відпустку ми подорожуємо на літаку або на кораблі. 
Ти вже подорожував літаком? Я їду на роботу тролейбусом, мій чоловік 
автомобілем а наш син їздить в школу на автобусі.



Časovanie nepravidelného slovesa ísť
(Словозміна нерегулярного дієслова ísť)

Prítomný čas Minulý čas Buducí čas
Osoba Singulár Plurál Singulár Plurál Singulár Plurál
1. Idem Ideme Išiel, išla som Išli sme pôjdem Pôjdeme
2. Ideš Idete Išiel, išla si Išli ste pôjdeš Pôjdete
3. ide Idú Išiel, išla išli pôjde pôjdu

Відповідно до цієї парадигми відмінюються похідні дієслова доконаного 
виду:
Vojsť (vojdem) – увійти
Vyjsť (vyjdem) – вийти
Nájsť (nájdem) – знайти
Dôsť (dôjdem) – дійти
Odísť (odídem) – відійти, піти геть
Predísť (predídem) – обігнати, обійти, запобігти, попередити
Prejsť (prejdem) – перейти
Prísť (prídem) – прийти
Zájsť (zájdem) - зайти

Поставте дієслова руху в правильну форму:                   

Mirko (vyjsť) zo svojej detskej izby veselší ako po iné dni. Je pravda, že 
o chvíľu (ísť) do školy, ale o to teraz (nejsť). Má narodeniny. Poobede k nemu 
(zájsť) priatelia. Po tradičnej rannej procedúre (vyjsť) s taškou na pleciach na 
ulicu. (Prejsť) na druhú stranu a (zájsť) do obchodu. Možno (prísť) aj Zuzka zo 
susednej triedy. A ako rýchlo (prísť), tak aj (odísť).

 


